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Уважаемый покупатель!

Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой 
POLARIS. 

Наши изделия разработаны в соответствии с высокими требованиями 
качества, функциональности и дизайна. Мы уверены, что Вы будете довольны 
приобретением нового изделия от нашей фирмы. 

Внимание! Перед началом эксплуатации прибора внимательно прочитайте 
данное руководство, в котором содержится важная информация, касающаяся 
Вашей безопасности, а также рекомендации по правильному использованию 
прибора и уходу за ним. 

Сохраните руководство вместе с гарантийным талоном, кассовым чеком, по 
возможности, картонной коробкой и упаковочным материалом. 

Обратите внимание! Вследствие постоянного процесса внесения изменений и 
улучшений, между руководством и изделием могут наблюдаться некоторые 
различия. Производитель надеется, что пользователь обратит на это 
внимание. 
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1. ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для ознакомления с 
техническими данными, устройством, правилами эксплуатации и хранения 
машинки для стрижки волос, модель POLARIS PHC 0401RB Flex Motion (далее 
по тексту – машинка, прибор).

ВНИМАНИЕ! 

Во избежание риска пожара, поражения электрическим током или
получения травмы при использовании вашего прибора, а также его
поломки, строго соблюдайте основные меры предосторожности при
работе с данным прибором, а также общие указания по безопасности
при работе с электрической бытовой техникой.
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2. ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

▪ Прибор предназначен исключительно для использования в быту, и только 
по прямому назначению. 

▪ Перед началом использования этого прибора внимательно прочитайте 
руководство по эксплуатации.

▪ Каждый раз перед включением прибора осмотрите его. При наличии 
повреждений прибора и  адаптера зарядки со шнуром питания ни в коем 
случае не включайте прибор в розетку.

▪ Прибор и адаптер зарядки со шнуром должны храниться так, чтобы они не 
попадали под воздействие жары, прямых солнечных лучей и влаги.

▪ Не оставляйте работающий прибор без надзора!  Если Вы не пользуетесь 
больше прибором, то всегда выключайте его. 

▪ Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая 
детей), у которых есть физические, нервные или психические отклонения 
или недостаток опыта и знаний, за исключением случаев, когда за такими 
лицами осуществляется надзор или проводится их инструктирование 
относительно использования данного прибора лицом, отвечающим за их 
безопасность. Необходимо осуществлять надзор за детьми с целью 
недопущения их игр с прибором

Защищайте прибор 
от любых ударов

Не используйте 
для стрижки 

домашних 
животных

21

Не ставьте прибор 
без присмотра
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Ни в коем случае 
во время зарядки 

не погружайте 
прибор в воду или 
другие жидкости
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Внимание! Не производите зарядку прибора вблизи ванн, раковин или 
других емкостей, заполненных водой.
Внимание! Категорически запрещено погружение прибора в воду или 
другие жидкости во время его зарядки

▪ Прибор может работать в аккумуляторном (аккумулятор заряжен, шнур 
питания отключен) и сетевом режиме. 

▪ Допускается использование прибора в аккумуляторном режиме под душем 
или распределенной струей воды. Старайтесь не погружать прибор в воду 
полностью. 

▪ Использование прибора в среде жидкостей, отличных от воды недопустимо
▪ Во время зарядки в случае падения прибора в воду немедленно отключите 

его от сети. При этом ни в коем случае не опускайте руки в воду. Перед 
повторным использованием прибор должен быть проверен 
квалифицированным специалистом.

▪ Включайте адаптер зарядки только в источник переменного тока (~). Перед 
включением убедитесь, что адаптер рассчитан на напряжение, используемое 
в сети. 

▪ Не пользуйтесь нестандартными источниками питания или устройствами 
подключения.

Любое ошибочное включение лишает Вас права на гарантийное 
обслуживание.

▪ Перед включением прибора в сеть убедитесь, что он находится в 
выключенном состоянии.

▪ Использование дополнительных аксессуаров, не входящих в комплектацию, 
лишает Вас права на гарантийное обслуживание. 

▪ Не следует использовать прибор после падения, если имеются видимые 
признаки повреждения. Перед использованием прибор должен быть 
проверен квалифицированным специалистом.

▪ Замену адаптера зарядки со шнуром питания можно производить только на 
аналогичный оригинальный шнур от такой же модели, проконсультируйтесь у 
квалифицированных специалистов - сотрудников сервисного центра. 
Неквалифицированный ремонт представляет прямую опасность для 
пользователя.

▪ Не производите ремонт прибора самостоятельно. Ремонт должен 
производиться только квалифицированными специалистами сервисного 
центра. 

▪ Для ремонта прибора могут быть использованы только оригинальные 
запасные части.

▪ После окончания срока службы не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми 
отходами. Передайте его в специализированный пункт для дальнейшей 
утилизации. Этим Вы поможете защитить окружающую среду.

▪ Использованные аккумуляторные батареи не выбрасывайте с бытовым 
мусором. Не бросайте батареи в огонь, так как они могут взрываться. 
Использованные аккумуляторные батареи должны быть утилизированы.
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3. СПЕЦИАЛЬНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО 
БЕЗОПАСНОСТИ ДАННОГО ПРИБОРА

▪ Данный прибор предназначен для использования в жилых помещениях с 
температурой воздуха в диапазоне от +15°С до +35°С. 

▪ Перед началом работы проверьте правильность установки лезвий.

▪ Никуда не кладите работающее устройство, так как это может привести к 
травме или нанести материальный ущерб.

▪ Не пользуйтесь машинкой с повреждёнными насадками или одним из зубцов 
насадки, а также с повреждёнными лезвиями – это может привести к травме.

▪ Допускается использование прибора в аккумуляторном режиме (без 
подключенного шнура адаптера зарядки) под душем или распределенной 
струей воды, обработка мокрых и распаренных волос, однако, полностью 
погружать прибор в воду недопустимо.

▪ Не используйте данное изделие для стрижки животных.

▪ Во избежание порезов не прижимайте лезвия прибора слишком близко к 
коже.

▪ Не пользуйтесь машинкой при воспалениях кожи.

▪ Машинка для стрижки является бытовым прибором и не рассчитана на 
продолжительное непрерывное использование, поэтому после 10 минут 
непрерывной работы необходимо делать перерыв для охлаждения привода.

6

4. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА

Адаптер для зарядки

Масло для смазки режущего 
комплекта

Бреющая головка с ножами (лезвиями)

Зона изгиба корпуса для переключения On/Off

Индикатор заряда

Гнездо зарядки

Выдвижная насадка с шагом 
высоты волос 2-6 мм.

Щёточка для чистки

Включение/Выключение (On/Off)
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5. КОМПЛЕКТАЦИЯ

Прибор

Руководство 
по 

эксплуатации 
/Гарантийный 

талон

Щеточка для 
чистки и 

масло для 
режущего 
комплекта

Адаптер 
зарядки со 

шнуром 
питания

Выдвижная 
насадка

6. ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ

▪ Прибор поставляется в торговую сеть с некоторым остаточным зарядом 
аккумулятора, поэтому, перед первым использованием прибора необходимо 
полностью разрядить и зарядить аккумуляторную батарею.

▪ Производите зарядку аккумуляторной батареи при температуре не ниже +10°С и 
не выше +35°С.

▪ Время полного заряда – 480 минут. Полностью заряженной аккумуляторной 
батареи хватает до 40 минут работы.

▪ Во время зарядки включение и использование машинки по назначению 
невозможно.

▪ Для зарядки аккумуляторной батареи вставьте штекер шнура питания в разъем 
для подключения питания и подключите адаптер зарядки к сети. 

Перед 1-ым 
использование

мполностью 
разрядите и 

зарядите

Время полного 
заряда 

аккумулятора– 
480 минут

Подключите к 
сети

Подсоедините 
шнур к прибору 

и вставьте 
вилку в 

электрическую 
розетку

1 3 42 ≈ 480 мин.

POWER

100%
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При этом загорится красный световой индикатор зарядки. Машинка при этом 
должна быть выключена. Красный индикатор зарядки горит постоянно во время 
зарядки
- если машинка не используется в течение месяца, полностью зарядите 
аккумуляторную батарею перед ее использованием.
- если машинка не используется длительное время, подзаряжайте аккумулятор не 
реже 1 раза в 6 месяцев
- во время работы от аккумулятора индикатор не светится.

Машинка может работать только в аккумуляторном режиме.
В сетевом режиме (шнур питания подключен, адаптер зарядки включен в сеть) 
возможна только зарядка аккумуляторной батареи прибора.
Во время зарядки требуется соблюдать дополнительные меры безопасности (см. 
«Общие указания по безопасности»)

Внимание! для продления срока службы аккумуляторной батареи
пользуйтесь машинкой до полной разрядки, затем полностью зарядите
батарею.

СМАЗКА И РЕГУЛИРОВКА

Внимание! Перед первым использованием смажьте зубья лезвий маслом.

▪ Перед началом стрижки проверьте прибор, убедитесь, что между зубьями 
лезвий нет излишнего масла. Включите прибор и посмотрите на ход лезвий, они 
должны беспрепятственно двигаться. 

▪ Для смазки режущего комплекта лезвий допускается использовать только 
масло, входящее в комплект поставки прибора. Нужно дать машинке 
поработать примерно 30 секунд, чтобы масло распределилось по трущимся 
поверхностям, после этого излишки масла удаляются сухой тканью или 
бумажной салфеткой. Отдельно приобрести масло можно в авторизованном 
сервисном центре.

Допускается 
использовать 

масло, 
входящее в 
комплект 
поставки

Включите и 
дайте 

поработать 30 
секунд

Нанесите 
небольшое кол-

во масла по 
краям и в 

центре

1 2 3

Излишки масла 
удаляются 

сухой тканью 
или бумажной 

салфеткой
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Примечание. Рисунки и иллюстрации приведены в ознакомительных 
целях и могут отличаться от фактического внешнего вида изделия. 
Конструкция и технические характеристики изделия могут быть изменены 
без предварительного уведомления. 
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УСТАНОВКА / УДАЛЕНИЕ НАСАДКИ
▪ Установите выдвижную насадку на верхнюю часть машинки . Перемещение 

насадки вдоль плоскости бреющей головки машинки позволяет регулировать 
высоту волос, остающуюся после стрижки с шагом 2-6 мм.

▪ Для того, чтобы снять насадку потяните ее от машинки.

▪ Установите выдвижную насадку, выберите необходимую Вам высоту.
▪ Для включения машинки переместите в положение On, слегка изогнув ее 

бреющей головкой вниз 
▪ После окончания стрижки, выключите машинку, переместив бреющую головку 

вверх в положение Off.

СТРИЖКА БОРОДЫ И УСОВ 
Машинка-триммер используется для моделирования или подравнивания бороды 
и усов.
▪ Перед началом стрижки расчешите бороду и усы, чтобы не было спутавшихся 

волосков.
▪ При использовании прибора в первый раз рекомендуется установить насадку 

на максимальную длину стрижки , чтобы научиться  работать прибором.
▪ Для эффекта трехдневной щетины достаточно минимальной длины 2 мм, для 

стиля «полная борода»  достаточно 6 мм.
▪ Перед тем, как создавать бороду, определите, какой стиль Вам подходит.
▪ Ниже приведены некоторые варианты.

2мм

Перед началом 
стрижки 

расчешите 
бороду и усы

Для стиля 
«полная 
борода» 

достаточно 6 
мм.

Для включения 
машинки 

переместите в 
положение On, 
слегка изогнув 

ее бреющей 
головкой вниз 

1 3 45 мм.

6мм

5

Для эффекта 
трехдневной 

щетины 
достаточно 

минимальной 
длины 2 мм.

Зафиксируйте 
съемную 
насадку. 

2

Различные стили бороды для моделирования

7. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
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ОСНОВНЫЕ ЭТАПЫ РАБОТЫ
1. Стрижка основной массы бороды
2. Стрижка усов и под губой
3. Создание контуров бороды по линии шеи
4. Создание контуров бороды по линии щек
5. Обработка бакенбард
6. Для стрижки бороды перемещайте прибор режущим 

блоком вверх (насадка надета) в направлении снизу-
вверх от шеи к лицу. При этом насадка прилегает к коже, 
как показано на рисунке

Насадка 
прилегает к 

коже

Внимание! При скоплении волос на насадке стряхивайте с нее срезанные 
волоски.

Внимание! Не надавливайте сильно на машинку, чтобы щетина 
выстригалась равномерно.

Внимание! Излишнее усилие надавливания на машинку может привести 
к возврату бреющей головки в положение Off и отключению машинки.

▪ Для снятия волос с области шеи и щек снимите насадку с машинки и 
проводите машинкой снизу вверх до намеченной границы бороды.

▪ Для создания ровных контуров держите машинку режущими лезвиями вниз и 
стригите по намеченной линии.

▪ Оставшиеся нежелательные короткие волоски на шее, щеках, под губой 
удаляются начисто с помощью бритвы. 

8. ЧИСТКА И УХОД

Внимание! Не проводите чистку прибора во время зарядки аккумулятора, шнур 
зарядки должен быть отключен!

▪ Лезвия и насадки прочищайте после каждого использования от остатков волос 
щеточкой, входящей в комплект.

▪ Для обеспечения надежной работы прибора лезвия должны регулярно смазываться 
по мере необходимости (отсутствие смазки снижает плавность хода, способствует 
нагреву лезвий и ускоренному износу), излишняя смазка пачкает волосы и 
способствует налипанию состриженных волос на лезвия и насадки.

▪ Перезаряжайте аккумуляторную батарею не реже, чем 1 раз в 6 месяцев, даже если 
вы не пользуетесь машинкой для стрижки

▪ Не используйте абразивные чистящие средства, протирайте прибор чистой сухой 
тканью.

▪ Ни в коем случае не погружайте прибор в воду полностью.
▪ Храните прибор в прохладном сухом месте. 
▪ Для перевозки прибора рекомендуем использовать мягкий чехол или оригинальную 

заводскую упаковку
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Лезвия и насадки 
прочищайте 

щеточкой

Перед чисткой 
отключите прибор 

от сети.

21 4

Лезвия должны 
смазываться по 

мере 
необходимости

3

Подзаряжайте 
батарею не реже, 

чем 1 раз в 6 
месяцев

65

Не используйте 
абразивы, 

протирайте 
чистой сухой 

тканью

Допускается 
использовать 

только  масло, 
входящее в 
комплект 
поставки

Ни в коем случае не 
погружайте прибор 
в воду полностью

7

9. ХРАНЕНИЕ
Электроприборы хранятся в закрытом сухом и чистом помещении при 
температуре окружающего воздуха не выше плюс 40ºС с относительной 
влажностью не выше 70% и отсутствии в окружающей среде пыли, 
кислотных и других паров, отрицательно влияющих на материалы 
электроприборов. 

11. РЕАЛИЗАЦИЯ

Правила реализации не установлены.

10. ТРАНСПОРТИРОВКА
• Электроприборы транспортируют всеми видами транспорта в 

соответствии с правилами перевозки грузов, действующими на 
транспорте конкретного вида. При перевозке прибора используйте 
оригинальную заводскую упаковку.

• Транспортирование приборов должно исключать возможность 
непосредственного воздействия на них атмосферных осадков и 
агрессивных сред.
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По окончании срока эксплуатации электроприбора не выбрасывайте 
его вместе с обычными бытовыми отходами, а передайте в 
официальный пункт сбора на утилизацию. Таким образом, Вы 
поможете сохранить окружающую среду.

Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному 
сбору с последующей утилизацией в установленном порядке и в 
соответствии с действующими требованиями и нормами отраслевой 
нормативной документации, в том числе в соответствии с СанПиН 
2.1.7.1322-03 «Гигиенические требования к размещению и обезвреживанию 
отходов производства и потребления.»

12. ТРЕБОВАНИЯ ПО УТИЛИЗАЦИИ

13. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

14. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Адаптер питания: Напряжение: 220 - 240 В,: ~50 Гц
Класс защиты - II
Машинка для стрижки: Напряжение: 3 В постоянного тока, 200 мА.
Время  работы полностью заряженной батареи: до 40 минут.
R- перезаряжаемая

Примечание: Вследствие постоянного процесса внесения изменений и 
улучшений, между руководством и изделием могут наблюдаться некоторые 
различия. Производитель надеется, что пользователь обратит на это 
внимание. 

Последнюю версию Руководства по эксплуатации Вы можете найти на сайте 
www.polar.ru.

Неисправность
Возможные 

причины
Способ устранения

При включении в 
электросеть прибор
не работает 

I. Неисправна розетка
I. Проверьте напряжение в 
розетке, включив в нее другой 
прибор 

II. Поврежден шнур 
электропитания

II. Устраняется только 
специалистами ремонтных 
мастерских 

III. Прибор неисправен
III. Обратитесь в сервисный 
центр

Внимание! Если с помощью описанных выше шагов Вы не можете 
устранить проблему своими силами, обратитесь, пожалуйста, в 
Авторизованный сервисный центр POLARIS.



15. ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ
Продукция прошла процедуру подтверждения соответствия требованиям ТР ТС 
004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость технических средств», ТР ЕАЭС 037/2016 «Об 
ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и 
радиоэлектроники» и маркируется единым знаком обращения продукции на 
рынке государств-членов Таможенного Союза.
Информацию о номере сертификата/декларации соответствия и сроке его 
действия Вы можете получить в месте приобретения изделия POLARIS или у 
Уполномоченного представителя изготовителя.

Срок службы изделия: 3 года
Гарантийный срок: 1 год со дня покупки

Дата изготовления указана на паспортной табличке на изделии.

Правила реализации не установлены. 

Изготовитель: 
Поларис Корпорейшн Лимитед - POLARIS CORPORATION LIMITED 
Блок 1801, 18/F, Джубили Сентр, 46 Глостер Роуд, Ванчай, Гонконг
Unit 1801, 18/F, Jubilee Centre, 46 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong

На заводе:
НИНБО БЭНГШОУ ЭЛЕКТРИК КО., ЛТД
Сясянr, Тан Джиалинr Вест Роуд, Ланьдзян Дистрикт, Юйяо Сити, Провинция 
Чжэцзян, Китай. 
At factory:
NINGBO BANGSHOU ELECTRIC СО., L ТD
Xiaxiang, Tanjialing West Road, Lanjiang District, Yuyao City, Zhejiang Province, China

Произведено в Китае.

Импортер: ООО "Континент", Россия, 115419, г.Москва, улица Орджоникидзе, д. 
11, строение 3, этаж 4 помещение I комната 13

Уполномоченный представитель изготовителя в РФ и государствах-членах 
Таможенного Союза:
ООО "Поларис Инт", Россия, 105005, г.Москва, 2-ая Бауманская ул., д.7, стр.5, 
ком.26
Телефон единой справочной службы: 8-800-700-11-78
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16. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Изделие: Машинка-триммер для стрижки волос
Модель: PHC 0401RB Flex Motion

Настоящая гарантия действует в течение 12 месяцев с подтвержденной даты приобретения изделия
и подразумевает гарантийное обслуживание изделия в соответствии с Законами Государств – членов
Таможенного Союза «О защите прав потребителей».

1. Гарантийные обязательства изготовителя распространяются на все модели, выпускаемые под 
торговой маркой «POLARIS» и приобретенные у уполномоченных изготовителем продавцов, в 
странах, где предоставляется гарантийное обслуживание (независимо от места покупки).

2. Изделие должно использоваться в строгом соответствии с руководством по эксплуатации и 
соблюдением правил и требований по безопасности.

3. Настоящая гарантия не распространяется на недостатки, возникшие после передачи товара 
потребителю вследствие:

▪ Химического, механического или иного воздействия, попадания посторонних предметов, 
жидкостей, насекомых и продуктов их жизнедеятельности внутрь изделия;

▪ Неправильной эксплуатации, заключающейся в использовании изделия не по его 
прямому назначению, а также установки и эксплуатации изделия с нарушением 
требований Руководства по эксплуатации и правил техники безопасности;

▪ Использования изделия в целях, для которых оно не предназначено;
▪ Нормальной эксплуатации, а также естественного износа, не влияющие на 

функциональные свойства: механические повреждения внешней или внутренней 
поверхности (вмятины, царапины, потертости), естественные изменения цвета металла, 
в т.ч. появление радужных и тёмных пятен, а также - коррозии на металле в местах 
повреждения покрытия и непокрытых участках металла;

▪ Износа деталей отделки, насадок и аксессуаров, ламп, батарей, защитных экранов, 
фильтров, накопителей мусора, уплотнительных элементов, ремней, щеток и иных 
деталей с ограниченным сроком использования и деталей, подверженных 
естественному износу в процессе эксплуатации;

▪ Ремонта изделия, произведенного лицами или организациями, не являющимися 
Авторизованными сервисными центрами*;

▪ Повреждений изделия при транспортировке, некорректного его использования, а также 
в связи с непредусмотренными конструкцией изделия модификациями или 
самостоятельным ремонтом.

4. Изготовитель не несет гарантийные обязательства, если на изделии отсутствует паспортная 
идентификационная табличка, либо данные в ней стерты или исправлены. 

5. Настоящая гарантия действительна только для изделий, используемых для личных бытовых 
нужд, и не распространяется на изделия, которые используются для коммерческих, 
промышленных или профессиональных целей.

 
Внимание!! Изготовитель не несет ответственности за возможный вред, прямо или косвенно 
причиненный изделием POLARIS людям, домашним животным, окружающей среде, или ущерб 
имуществу в случае, если это произошло в результате несоблюдения правил или условий 
эксплуатации и установки изделия, умышленных или неосторожных действий потребителя или 
третьих лиц.

По всем вопросам, связанным с техническим обслуживанием, проверкой качества, гарантийным и 
постгарантийным ремонтом изделий POLARIS обращайтесь в ближайший Авторизованный 
сервисный центр POLARIS или к продавцу – уполномоченному дилеру POLARIS

Гарантийный ремонт изделий POLARIS осуществляют только Авторизованные сервисные центры 
POLARIS.

*Адреса Авторизованных сервисных центров на сайте Компании: www.polar.ru

Для подтверждения даты приобретения изделия при гарантийном ремонте или предъявления иных 
предусмотренных законом требований просим Вас сохранять документы о покупке.
Таковыми документами могут являться заполненный гарантийный талон POLARIS, , кассовый чек или 
квитанция Продавца, иные документы, подтверждающие дату и место покупки.
При не предоставлении документа, подтверждающего дату приобретения изделия, срок гарантии 
исчисляется с даты изготовления изделия. 
Дата изготовления указана на паспортной идентификационной табличке, находящейся на задней 
стенке изделия 
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